LEGENDA PRVKU

OZNAC. | ZARIZENI POZNAMKY A PARAMETRY LEGENDA
01 VZT CENTR. JEDNOTKA CENTRALNI VZT JEDNOTKA, 2700 m3/hod, technickd specifikace dle p¥flohy &.1 u TZ
02 VZT CENTR. JEDNOTKA | CENTRALNI VZT JEDNOTKA, 700 m3/hod, technickd specifikace dle pFflohy &.2 u TZ => PRIVADENY VZDUCH (PRISAVANI Z OKOLNICH PROSTOR)
1.01 VENTILATOR STROPNI RADIALNI VENTILATOR, pro zabudovénf do SDK, 130/180 m3/hod, v&. hygrostatu, zabudované
zpétné klapky a &asového dobghu (3-20 min)
1.02 VENTILATOR STENOVY RADIALNI VENTILATOR, ptiznand montdz, 130/180 m3/hod, zabudovang zp&tné klapky a LEGENDA C AR
Lasového dob&hu (3—20 min)
103 | VENTILATOR STROPNT RADIALNI VENTILATOR, pro zabudovanf do SDK, 60/85 m3/hod, vE. zabudované EOThRUEI Psé\é?m: CERSTVEHO VZDUCHU DO MISTNOST! ~ plechové pozinkované,
zp&tné Klapky a &asového dob&hu (3-20 min) ruhové/obdéintkov
= R - AN VR —— - —— POTRUBI PRIVODU CERSTVEHO VZDUCHU DO VZT JEDNOTKY — plechové pozinkované,
1.04 VETRACI MRIZKA VETRACI DVERNI MRIZKA, 20x10cm, presnj odstin a provedeni upfesni architekt/investor kruhové /obdélnikové
1.05 PRIVOD PRIVODNI PRVEK VZDUCHU, DN100, moZnost termostatické regulace (nustaveno na 10°C), POTRUBI ODTAHU ODPADNIHO VZDUCHU Z MISTNOSTI — plechové pozinkované,
prodiouzeno na 450 mm kruhové,/obdélntkové
1.06 VENTILATOR STENOVY AXIALNI VENTILATOR, montd2 do trubky, DN200, 885 m3/hod, 80 Pa, 55W, 0,254, 230V, POTRUBI ODTAHU ODPADNIHO VZDUCHU Z VZT JEDNOTKY — plechové pozinkované,
9100mm v&. néist&nného termostatu (230V) a venkovni protidestové Zaluzie DN200 (plastovd, s okapnitkou) kruhové/obdéIntkové
% 1.07 {ibLo CIDLO €02 S IR SENZOREM, umfst&né 1,5 m nad podiahou TEXTILNI VYUSTKA
2.01 DYZA DYZA S DALEKYM DOSAHEM, 315 mm, 300 m3/hod, ruénf moZnost prestavent sméru proudu vzduchu
2.02 ODVODNI VYGSTKA VUSTKA DO KRUHOVEHO POTRUBI, ODVODNI, 520x200 mm, dvoutadd, roztet 20 mm
2.03 PRIVODNI VYOSTKA VYUSTKA DO KRUHOVEHO POTRUBI, PRIVODNI, 620x120 mm, dvoufadd, rozteX 20 mm POZNAMKY
s naiGpécim ramenem ntbehovjch lstd — Nucené vétrani hygienickych prostor bude provad&no pomoci maljch odsavacich dvouotdgkovych radidlnich ventilatord
2.04 ODVODNI VYUSTKA VWUSTKA DO KRUHOVEHO POTRUBI, ODVODNI, 320x120 mm, dvoufadd, rozte® 20 mm zabudovangch bud v pohledu nebo ve st&n& v dané mistnosti dle vykresové dokumentace;
2.05 ¢ioLo CIDLO €02 S IR SENZOREM, umist&né 1,5 m nad podiahou — Pro ptivod vzduchu do mfstnosti s odtahem bude v rdmci dveti provedeny vétraci mtfzky (nebo bude provedena
2.06 VENTILATOR STENOVY RADIALNI VENTILATOR, pfiznand montaz, 60/85 m3/hod, zabudované zp&tné klapky a mezera pode dvefmi);
&asového dob&hu (3—20 min) — StoupacT potrubi pro vé&trani hygienickych prostor bude provedeno pomoci potrubi SPIRO opatfené tepelnou izolact
- tepelné& izola&nimi névleky tl. 25 mm a nad stfechou budou ukon&eny protidestovymi st¥iSkami s ochranou mtiZkou;
207 STRISKA PR(V)TlDEéTOVA STRISKA, DN100, s ochrannou mPZke, pozinkovany plech — Napojeni jednotlivich ventilatord pro v&trani hygienick§ch prostor bude provedeno z ohebngch hlintkovych hadic s
3.01 TLUMIC BUNKOVY TLUMIC HLUKU, 800x400 mm, PRIMY, L = 1500 mm, GTLUM (63 Hz, 2700m3/h) = 7 dB tepelnou a hlukovou izolaci dané dimenze;
3.02 TLUMI BUNKOVY TLUMIE HLUKU, 800x400 mm, PRIMY, L = 1000 mm, GTLUM (63 Hz, 2700m3/h) = 6 dB — Stoupatky od ventildtord z mistnosti se zvySenou vihkosti budou napojeny pres sifony na nejbliz87 misto kanalizace
3.03 VYFUK WYFUKOVA KONCOVKA, 800x400 mm, s ochrannou mifzkou, pozinkovanj plech (nutng koordinace s profest zny; ‘ ' ' '
<= 3.08 TLUMIC BURKOVY TLUMIC HLUKU, 650x300 mm, PRI, L = 1000 mm, GTLUM (63 Hz, 700m3/h) = 6 dB —.Pot/rul:3| v rémci pIoc/hé stfechy smér/em.od VZT jednotky do vnitfnich prostor bude zaizolovdno tepelnou izolacT z
- - minerdlnt vaty a bude ndsledn& oplechovano;
55 3.05 VYFUK VYFUKOVA KONCOVKA, 650x300 mm, s ochrannou mtfzkou, pozinkovany’ plech — Veskerd technologie bude namontovano v souladu s pokyny vyrobce dané technologie;
103 — V8echny prostupy stavebnimi konstrukcemi budou peélivé hlukov& izolovany;
: — Vedkeré zafizenT je nutné chranit proti statické elektfing;
— Pfipojeni kondenza&ni jednotky do VZT jednotky pro té&locvienu musi byt v souladu s pokyny vyrobce KJ a VZT
9100mu jednotky;
: — VZT jednotky budou posazeny na ocelové konstrukci, kterd bude p¥ipravena STAVBOU dle pokynu vyrobce VZT jednotky;
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- Nucené větrání hygienických prostor bude prováděno pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů  Nucené větrání hygienických prostor bude prováděno pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů Nucené větrání hygienických prostor bude prováděno pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů  větrání hygienických prostor bude prováděno pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů větrání hygienických prostor bude prováděno pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů  hygienických prostor bude prováděno pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů hygienických prostor bude prováděno pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů  prostor bude prováděno pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů prostor bude prováděno pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů  bude prováděno pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů bude prováděno pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů  prováděno pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů prováděno pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů  pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů pomocí malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů  malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů malých odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů  odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů odsávacích dvouotáčkových radiálních ventilátorů  dvouotáčkových radiálních ventilátorů dvouotáčkových radiálních ventilátorů  radiálních ventilátorů radiálních ventilátorů  ventilátorů ventilátorů zabudovaných buď v pohledu nebo ve stěně v dané místnosti dle výkresové dokumentace; - Pro přívod vzduchu do místnosti s odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena  Pro přívod vzduchu do místnosti s odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena Pro přívod vzduchu do místnosti s odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena  přívod vzduchu do místnosti s odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena přívod vzduchu do místnosti s odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena  vzduchu do místnosti s odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena vzduchu do místnosti s odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena  do místnosti s odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena do místnosti s odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena  místnosti s odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena místnosti s odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena  s odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena s odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena  odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena odtahem bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena  bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena bude v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena  v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena v rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena  rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena rámci dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena  dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena dveří provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena  provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena provedeny větrací mřížky (nebo bude provedena  větrací mřížky (nebo bude provedena větrací mřížky (nebo bude provedena  mřížky (nebo bude provedena mřížky (nebo bude provedena  (nebo bude provedena (nebo bude provedena  bude provedena bude provedena  provedena provedena mezera pode dveřmi);  - Stoupací potrubí pro větrání hygienických prostor bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací  Stoupací potrubí pro větrání hygienických prostor bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací Stoupací potrubí pro větrání hygienických prostor bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací  potrubí pro větrání hygienických prostor bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací potrubí pro větrání hygienických prostor bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací  pro větrání hygienických prostor bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací pro větrání hygienických prostor bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací  větrání hygienických prostor bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací větrání hygienických prostor bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací  hygienických prostor bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací hygienických prostor bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací  prostor bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací prostor bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací  bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací bude provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací  provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací provedeno pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací  pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací pomocí potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací  potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací potrubí SPIRO opatřené tepelnou izolací  SPIRO opatřené tepelnou izolací SPIRO opatřené tepelnou izolací  opatřené tepelnou izolací opatřené tepelnou izolací  tepelnou izolací tepelnou izolací  izolací izolací tepelně izolačními návleky tl. 25 mm a nad střechou budou ukončeny protidešťovými stříškami s ochranou mřížkou; - Napojení jednotlivých ventilátorů pro větrání hygienických prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s  Napojení jednotlivých ventilátorů pro větrání hygienických prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s Napojení jednotlivých ventilátorů pro větrání hygienických prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s  jednotlivých ventilátorů pro větrání hygienických prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s jednotlivých ventilátorů pro větrání hygienických prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s  ventilátorů pro větrání hygienických prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s ventilátorů pro větrání hygienických prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s  pro větrání hygienických prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s pro větrání hygienických prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s  větrání hygienických prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s větrání hygienických prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s  hygienických prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s hygienických prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s  prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s prostor bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s  bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s bude provedeno z ohebných hliníkových hadic s  provedeno z ohebných hliníkových hadic s provedeno z ohebných hliníkových hadic s  z ohebných hliníkových hadic s z ohebných hliníkových hadic s  ohebných hliníkových hadic s ohebných hliníkových hadic s  hliníkových hadic s hliníkových hadic s  hadic s hadic s  s s tepelnou a hlukovou izolací dané dimenze; - Stoupačky od ventilátorů z místností se zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace  Stoupačky od ventilátorů z místností se zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace Stoupačky od ventilátorů z místností se zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace  od ventilátorů z místností se zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace od ventilátorů z místností se zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace  ventilátorů z místností se zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace ventilátorů z místností se zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace  z místností se zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace z místností se zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace  místností se zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace místností se zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace  se zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace se zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace  zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace zvýšenou vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace  vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace vlhkostí budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace  budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace budou napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace  napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace napojeny přes sifony na nejbližší místo kanalizace  přes sifony na nejbližší místo kanalizace přes sifony na nejbližší místo kanalizace  sifony na nejbližší místo kanalizace sifony na nejbližší místo kanalizace  na nejbližší místo kanalizace na nejbližší místo kanalizace  nejbližší místo kanalizace nejbližší místo kanalizace  místo kanalizace místo kanalizace  kanalizace kanalizace (nutná koordinace s profesí ZTI); - Potrubí v rámci ploché střechy směrem od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z  Potrubí v rámci ploché střechy směrem od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z Potrubí v rámci ploché střechy směrem od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z  v rámci ploché střechy směrem od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z v rámci ploché střechy směrem od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z  rámci ploché střechy směrem od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z rámci ploché střechy směrem od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z  ploché střechy směrem od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z ploché střechy směrem od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z  střechy směrem od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z střechy směrem od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z  směrem od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z směrem od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z  od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z od VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z  VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z VZT jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z  jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z jednotky do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z  do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z do vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z  vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z vnitřních prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z  prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z prostor bude zaizolováno tepelnou izolací z  bude zaizolováno tepelnou izolací z bude zaizolováno tepelnou izolací z  zaizolováno tepelnou izolací z zaizolováno tepelnou izolací z  tepelnou izolací z tepelnou izolací z  izolací z izolací z  z z minerální vaty a bude následně oplechováno; - Veškerá technologie bude namontováno v souladu s pokyny výrobce dané technologie; - Všechny prostupy stavebními konstrukcemi budou pečlivě hlukově izolovány; - Veškeré zařízení je nutné chránit proti statické elektřině; - Připojení kondenzační jednotky do VZT jednotky pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT  Připojení kondenzační jednotky do VZT jednotky pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT Připojení kondenzační jednotky do VZT jednotky pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT  kondenzační jednotky do VZT jednotky pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT kondenzační jednotky do VZT jednotky pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT  jednotky do VZT jednotky pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT jednotky do VZT jednotky pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT  do VZT jednotky pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT do VZT jednotky pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT  VZT jednotky pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT VZT jednotky pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT  jednotky pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT jednotky pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT  pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT pro tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT  tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT tělocvičnu musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT  musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT musí být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT  být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT být v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT  v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT v souladu s pokyny výrobce KJ a VZT  souladu s pokyny výrobce KJ a VZT souladu s pokyny výrobce KJ a VZT  s pokyny výrobce KJ a VZT s pokyny výrobce KJ a VZT  pokyny výrobce KJ a VZT pokyny výrobce KJ a VZT  výrobce KJ a VZT výrobce KJ a VZT  KJ a VZT KJ a VZT  a VZT a VZT  VZT VZT jednotky; - VZT jednotky budou posazeny na ocelové konstrukci, která bude připravena STAVBOU dle pokynu výrobce VZT jednotky;
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